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《苏菲的世界》12

Lo que a mí me preocupa es que tú seas de los que toman el

mundo como algo asentado, querida Sofía. Para asegurarnos, vamos a

hacer un par de experimentos mentales, antes de iniciar el curso de

filosofía propiamente.

Imagínate que un día estás de paseo por el bosque. De pronto

descubres una pequeña nave espacial en el sendero delante de ti. De la

nave espacial sale un pequeño marciano que se queda parado,

mirándote fríamente.

¿Qué habrías pensado tú en un caso así? Bueno, eso no importa, ¿

pero se te ha ocurrido alguna vez pensar que tu misma eres una

marciana?

Es cierto que no es muy probable que te vayas a topar con un ser

de otro planeta. Ni siquiera sabemos si hay vida en otros planetas. Pero

puede ocurrir que te topes contigo misma. Puede que de pronto un día

te detengas, y te veas de una manera completamente nueva.

Quizás ocurra precisamente durante un paseo por el bosque.

Soy un ser extraño, pensarás. Soy un animal misterioso.

Es como si te despertaras de un larguísimo sueño,

como la Bella Durmiente. ¿Quién soy?, te preguntarás. Sabes que

gateas por un planeta en el universo. ¿Pero qué es el universo?
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Si llegas a descubrirte a ti misma de ese modo, habrás descubierto

algo igual de misterioso que aquel marciano que mencionamos hace un

momento. No sólo has visto un ser del espacio, sino que sientes desde

dentro que tú misma eres un ser tan misterioso como aquél. ¿Me sigues

todavía, Sofía? Hagamos otro experimento mental.

Una mañana, la madre, el padre y el pequeño Tomas, de dos o tres

años, están sentados en la cocina desayunando. La madre se levanta de

la mesa y va hacia la encimera, y entonces el padre empieza, de repente,

a flotar bajo el techo, mientras Tomás se le queda mirando.

¿Qué crees que dice Tomás en ese momento? Quizás señale a su

papá y diga: «¡Papá está flotando!».

Tomás se sorprendería, naturalmente, pero se sorprende muy a

menudo. Papá hace tantas cosas curiosas que un pequeño vuelo por

encima de la mesa del desayuno no cambia mucho las cosas para Tomás.

Su papá se afeita cada día con una extraña maquinilla, otras veces trepa

hasta el tejado para girar la antena de la tele, o mete la cabeza en el

motor de un coche y la saca negra.

亲爱的苏菲，我不希望你长大之后也会成为一个把这世界视为理所当然的

人。为了确定起见，在这课程开始之前，我们将做两三个有关思想的测验。

请你想象，有一天你去树林里散步。突然间你看到前面的路上有一艘小小

的太空船，有一个很小的火星人从船舱里爬出来，站在路上抬头看着你……你会

怎么想?算了，这并不重要。但你是否曾经想过你自己也是个火星人?很明显的，
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你不太可能突然撞见一个来自其他星球的生物。我们甚至不知道其他星球是否也

有生物存在。不过有一天你可能会突然发现自己。你可能会突然停下来，以一种

完全不同的眼光来看自己，就在你在树林里散步的时候。

你会想：“我是一个不同凡响的存在。我是一个神秘的生物。”你觉得自

己好像刚从一个梦幻中醒来。我是谁?你问道。你知道自己正行走在宇宙的一个

星球上。但宇宙又是什么?如果你像这样，突然意识到自己的存在，你会发现自

己正像我们刚才提到的火星人那样神秘。你不仅看到一个从外太空来的生命，同

时也会打内心深处觉得自己的存在是如此不凡响。．如果你不介意的话，苏菲，

现在就让我们来做另一个思想上的测验。

有一天早上，爸、妈和小同正在厨房里吃早餐。过了一会儿，妈妈站起身

来，走到水槽边。这时，爸爸飞了起来，在天花板下面飘浮。小同坐在那儿看着。

你想小同会说什么?也许他会指着父亲说：“爸爸在飞。”小同当然会觉得吃惊，

但是他经常有这样的经验。

爸爸所做的奇妙的事太多了，因此这回他飞到早餐桌上方这件事对小同并

没有什么特别，每天爸爸都用一个很滑稽的机器刮胡子，有时他会爬到屋顶上调

整电视的天线。或者，他偶尔也会把头伸进汽车的引擎盖里，出来时脸都是黑的。


